
So individuell kann Küche sein. Träumen Sie von 
einer Küche, die ganz und gar individuell auf Ihre 
Bedürfnisse konzipiert wurde? Dann willkommen 
bei der Küchenwerkstatt. Bei engagierten Küchen-
enthusiasten, die mit Leidenschaft fürs Detail 
planen, bauen, umbauen oder modernisieren. Mit 
Liebe zum Material, dem Drang zur Perfektion und 
dem Verständnis für den Menschen.
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Le concept de cuisine 
Cette cuisine d‘ambiance 
attire immédiatement l‘atten-
tion de tout observateur. Des 
formes et des contours clairs 
dégagent un calme paisible 
et permettent de créer un 
lieu de retraite où l‘on peut se 
retrouver soi-même. L‘euca-
lyptus délicatement lumineux 
se révèle être un baume pour 
l‘esprit et l‘âme. Les meubles 
vitrines éclairées ap-portent 
une légèreté élégante à la 
cuisine. 

Koncept na kuchnię 
Szeroka gama kolorów, 
wyposażeń i wzorów 
umożliwia tworzenie indywi-
dualnych architektur kuchen-
nych spełniających wyszukane 
wymagania. Dzięki systemowi 
concept130 nawet nietypo-
we pomysły kuchenne mogą 
być realizowane kreatywnie i 
niemal bez ograniczeń. con-
cept130 na nowo interpretuje 
nowoczesną kuchnię i łączy 
kuchnię i mieszkanie w jedną 
przestrzeń życiową. Indywi-
dualne wymagania dotyczące 
specjalnych życzeń kuchen-
nych i mieszkalnych mogą 
być realizowane w sposób 
dostosowany do potrzeb.

Het keukenconcept 
De grote variëteit aan kleuren, 
uitrustingen en designs maakt 
individuele keukenarchitectuur 
voor veeleisende toepassin-
gen mogelijk. Met concept130 
kunnen zelfs ongewone keu-
kenideeën creatief en bijna on-
beperkt worden gerealiseerd. 
concept130 herinterpreteert de 
moderne keuken en voegt keu-
ken en woongedeelte samen 
tot één leefruimte. Individuele 
eisen voor speciale keuken-en 
woonwensen kunnen zo op 
maat worden gerealiseerd.

Das Küchenkonzept 
Unsere große Vielfalt an 
Farben, Ausstattungen und 
Designs ermöglicht individuelle 
Küchenarchitekturen für  
gehobene Ansprüche.  
Mit concept130 lassen sich 
selbst außergewöhnliche 
Küchenideen kreativ und fast 
ohne Grenzen umsetzen. 
concept130 interpretiert die 
moderne Küche neu und führt 
die Bereiche Küche und Woh-
nen zu einer harmonischen 
Einheit zusammen. Individuelle 
Anforderungen an spezielle 
Küchen- und Wohnwünsche 
können so maßgeschneidert 
realisiert werden.

DE NL FR PL
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TOP SOFT SELCTION

BALI

Lignes épurées et  
confortables 
Pour tous ceux qui aiment le 
confort et la modernité : la 
chaleur du caramel se marie à 
un décor bois foncé en chêne 
noir truffe. Cette association 
donne du caractère à la pièce 
et lui confère une touche de 
raffinement. Des formes 
épurées, des surfaces apai-
santes : le confort naît ici de 
la couleur et des matériaux. 
Dans cet espace de vie ouvert, 
la cuisine, le Sideboard et 
le salon se fondent les uns 
dans les autres, parfaitement 
harmonisés tant au niveau des 
couleurs que des matériaux. 
L‘éclairage DEL indirect crée 
de subtils jeux de lumière et 
confère à la pièce une atmo-
sphère urbaine et épurée.

Proste linie,  
przytulny klimat 
Dla tych, którzy lubią nowoc-
zesne wnętrza z ciepłym, do-
mowym klimatem: karmelowy 
odcień łączy się z ciemnym de-
korem dębu w odcieniu czarnej 
trufli. To zestawienie nadaje 
wnętrzu charakter i emanuje 
szlachetnością. Czyste formy, 
spokojne płaszczyzny. Poczu-
cie przytulności budują tu kolor 
i materiał. W otwartej strefie 
dziennej kuchnia, komoda 
i salon płynnie łączą się w 
spójną całość, perfekcyjnie 
dopasowaną pod względem 
barw i materiałów. Pośrednie 
oświetlenie LED rysuje subtel-
ne linie światła i wprowadza 
nowoczesny, uporządkowany 
klimat.

Strak en gezellig 
Voor iedereen die van een 
gezellige en moderne inrichting 
houdt: warm caramel ontmoet 
een donker houtdecor in eiken-
truffelzwart. Deze combinatie 
geeft de ruimte karakter en 
straalt kwaliteit uit. Strakke 
vormen, rustige oppervlakken 
– kleur en materiaal zorgen hier 
voor gezelligheid. In de open 
woonruimte vloeien keuken, 
Sideboard en woonkamer 
naadloos in elkaar over, perfect 
op elkaar afgestemd qua kleur 
en materiaal. Indirecte led-ver-
lichting zorgt voor subtiele 
lichtlijnen en creëert een stede-
lijk, overzichtelijk ruimtegevoel.

Geradlinig und behaglich 
Für alle, die es wohnlich und 
modern mögen: Warmes 
Caramel trifft auf dunkles Holz-
dekor in Eiche-trüffelschwarz. 
Diese Kombination gibt dem 
Raum Charakter und strahlt 
Wertigkeit aus. Klare Formen, 
ruhige Flächen – behaglich 
wird es hier durch Farbe und 
Material. Im offenen Wohnbe-
reich fließen Küche, Sideboard 
und Wohnzimmer ineinander, 
farblich und im Material perfekt 
aufeinander abgestimmt. In-
direkte LED-Beleuchtung setzt 
feine Lichtkanten und sorgt 
für ein urbanes, aufgeräumtes 
Raumgefühl.

Caramel

Karamel

Caramel

Eiche-trüffelschwarz Repro

Eiken truffelzwart repro

Chêne truffe noir repro.

489

152 

Griffe | Grepen | Poignées | Uchwyty

Arbeitsplatten | Werkbladen | Plans De Travail | Płyty Robocze
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SMART-GL SMART-GL

DE NL FR PL

Sobre et doux  
comme du velours 
Des lignes épurées, des reflets 
métalliques, une surface 
douce comme du velours : 
les façades en brun métallisé 
changent de teinte au gré de 
la lumière et invitent à être as-
sociées à des sols ou des murs 
en bois clair. Les surfaces en 
verre synthétique sont douces 
au toucher, particulièrement 
faciles d‘entretien et néanmo-
ins robustes au quotidien.

Minimalistyczna forma,  
aksamitna miękkość 
Proste linie, metaliczny połysk, 
aksamitnie miękka powierz-
chnia: fronty w metalicznym 
brązie zmieniają swój odcień 
w zróżnicowanym świetle, 
zachęcając do zestawienia 
ich z jasnym drewnem na 
podłodze lub ścianach.  
Powierzchnie ze szkła  
polimerowego są przyjemne 
w dotyku, wyjątkowo łatwe 
w pielęgnacji, a zarazem 
wytrzymałe w codziennym 
użytkowaniu.

Professioneel en  
fluweelzacht 
Strakke lijnen, een metaalach-
tige glans, een fluweelzacht 
oppervlak: de fronten in bruin 
metallic veranderen van tint 
naargelang het licht – en no-
digen uit om ze te combineren 
met lichte houten vloeren of 
wanden. De oppervlakken van 
polymeerglas voelen zacht aan, 
zijn bijzonder onderhoudsvrien-
delijk en toch robuust in het 
dagelijks gebruik.

Sachlich & samtweich  
Klare Linien, metallischer 
Schimmer, samtweiche Ober-
fläche: Die Fronten in Braun 
metallic verändern ihren Ton 
mit dem Licht – und laden dazu 
ein, sie mit hellen Holzböden 
oder Wänden zu kombinieren. 
Die Polymerglas-Oberflächen 
fühlen sich weich an, sind 
besonders pflegeleicht und 
trotzdem robust im täglichen 
Einsatz. 

Braun metallic Sandgrau metallic

Bruin metallic Zandgrijs metallic

Brun métallisé Gris sable métallisé

355 Kehlleiste | Keellijst | Gorge | Profilu podchwytowego
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Minimaliste et raffine 
Cette cuisine d‘ambiance 
attire immédiatement l‘atten-
tion de tout observateur. Des 
formes et des contours clairs 
dégagent un calme paisible 
et permettent de créer un 
lieu de retraite où l‘on peut se 
retrouver soi-même. L‘euca-
lyptus délicatement lumineux 
se révèle être un baume pour 
l‘esprit et l‘âme. Les meubles 
vitrines éclairées ap-portent 
une légèreté élégante à la 
cuisine. Une cuisine charmante 
qui montre à quel point il peut 
être salutaire et agréable de 
réduire les choses à l‘essentiel.

Minimalistycznie &  
szlachetnie 
Ta klimatyczna kuchnia 
natychmiast rzuca urok na 
każdego. Wyraźne kształty i 
kontury emanują przyjaznym 
spokojem, tworząc refugium, 
do którego się powraca, by 
odnaleźć siebie na nowo. De-
likatnie świetlisty eukaliptus 
to balsam dla umysłu i duszy. 
Podświetlane witryny dodają 
kuchni w elegancki sposób 
lekkości. Urocza kuchnia, która 
udowadnia, jak zbawiennie i 
piękne może być ograniczenie 
rzeczy do minimum.

Minimalistisch & chic 
Deze sfeervolle keuken be-
tovert onmiddellijk elke kijker 
met haar charme. De strakke 
vormen en contouren stralen 
vreedzame rust uit en creëren 
een toevluchtsoord waar u 
weer tot uzelf kunt komen. Het 
zacht stralende eucalyptus is 
als een balsem voor geest en 
ziel. De verlichte vitrinekasten 
geven de keuken een elegant 
tintje. Een charmante keuken 
die laat zien hoe heilzaam en 
mooi het kan zijn om dingen tot 
de essentie te herleiden.

Minimalistisch & edel 
Diese atmosphärische Küche 
zieht jeden Betrachter sofort in 
ihren Bann. Klare Formen und 
Konturen strahlen friedliche 
Ruhe aus und lassen einen 
Rückzugsort entstehen, an 
dem man wieder zu sich selbst 
kommen kann. Zart leuchten-
des Eukalyptus erweist sich als 
Balsam für Geist und Seele. 
Beleuchtete Glas-Oberschrän-
ke verleihen der Küche auf ele-
gante Weise Leichtigkeit. Eine 
charmante Küche, die zeigt, 
wie heilsam und schön es sein 
kann, Dinge auf das Wesent-
liche zu reduzieren.

Eukalyptus Feineiche-natur Repro

Eucalyptus Fijn eiken natuur repro

Eucalyptus Chêne fin naturel repro.

TOP SOFT SELECTION DAVOS

M 380 Griffe | Grepen | Poignées | Uchwyty
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Charmant et irrésistible 
Quel impact sur la pièce ! Les 
cuisines blanches dégagent 
une élégance intemporelle et 
font rayonner l‘espace. Elles 
apportent de la luminosité 
et installent une atmosphère 
légère et aérienne où qu‘on les 
place. Le blanc immaculé crée 
une toile parfaite sur laquelle 
les accents toniques et les 
détails personnels peuvent se 
déployer avec efficacité. Un 
rêve de pureté et de clarté, 
auquel le bois clair, conçu ici 
comme un élément de déco-
ration à part entière, ajoute 
visuellement une touche de 
chaleur.

Atrakcyjny i niepowtarzalny 
Co za efekt przestrzen-
ny: białe kuchnie emanują 
ponadczasową elegancją i 
nadają pomieszczeniom blas-
ku. Nadają każdemu obszarowi 
jasności oraz lekkiej i zwiewnej 
atmosfery. Nieskazitelna biel 
tworzy idealną kanwę, na 
której tonalne akcenty i sper-
sonalizowane detale mogą 
się rozwinąć z doskonałym 
efektem. Marzenie w czystości 
i przejrzystości, do którego 
jasne drewno dodaje wizu-
alnego ciepła jako element 
dekoracyjny.

Flatterend & weerstaanbaar 
Wat een ruimtelijk effect: 
witte keukens stralen tijdloze 
elegantie uit en laten kamers 
stralen. Ze geven elke ruimte 
helderheid en een luchtige, 
lichte sfeer. Het smetteloze 
wit creëert een perfect canvas 
waarop ton-sur-ton accenten 
en gepersonaliseerde details 
goed tot hun recht komen. Een 
droom in zuiverheid en helde-
rheid, waaraan lichtgekleurd 
hout visuele warmte toevoegt 
als decoratief element.

Schmeichelnd &  
unwiderstehlich 
Was für eine Raumwirkung: 
Weiße Küchen verströmen zeit-
lose Eleganz und lassen  
Räume strahlen. Sie verleihen 
jedem Bereich Helligkeit und 
eine luftig-leichte Atmosphäre.  
Das makellose Weiß schafft 
eine perfekte Leinwand, auf der 
sich tonige Akzente und  
persönliche Details wirkungs-
voll entfalten können. Ein 
Traum in Reinheit und Klarheit,  
zu dem helles Holz als Deko-
rationselement optisch Wärme 
hinzufügt.

Weiß

Wit

Blanc

CAPRI
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BALI AURA

Personnalise et bien pense 
Une composition parfaite 
: cette kitchenette intelli-
gemment conçue s‘intègre 
parfaitement dans les combles 
et offre un grand volume de 
rangement dans un espace 
limité. La disposition raffinée 
des meubles de cuisine, les 
couleurs contrastées et les 
détails charmants font de cette 
planification compacte une 
pièce unique et sûre d‘elle. 

Indywidualnie & dobrze 
przemyślanie 
Perfekcyjna kompozycja: Ten 
mądrze zaplanowany ciąg 
kuchenny jak ulany pasuje do 
poddasza i oferuje mnóstwo 
miejsca do przechowywania 
na tak ograniczonej powierz-
chni. Wyrafinowany układ sza-
fek kuchennych, kontrastujące 
kolory i urocze detale 
sprawiają, że ten kompaktowy 
projekt jest bezkompromiso-
wym unikatem. 

Individueel & doordacht 
De perfecte samenstelling: 
deze slim ingerichte keuken 
past naadloos op de bovenste 
verdieping en biedt heel veel 
opbergruimte op een beperkte 
ruimte. De slimme plaatsing 
van het keukenmeubilair, de 
contrasterende kleuren en 
charmante details maken van 
dit compacte ontwerp een 
uniek, zelfverzekerd product. 

Individuell & durchdacht 
Perfekte Komposition: Diese 
klug geplante Küchenzeile 
fügt sich nahtlos in das Dach-
geschoss ein und bietet auf 
begrenztem Raum jede Menge 
Stauvolumen. Die raffinierte 
Anordnung der Küchenmöbel, 
kontrastierende Farben und 
charmante Details machen die-
se kompakte Planung zu einem 
selbstbewussten Unikat. 

Eiche-trüffelbraun Repro

Eiken truffelbruin repro

Chêne brun truffe repro.

Steinbeige

Steenbeige

Beige pierre

DE NL FR PL
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BALI

PERFECT BRILLANT

17

Eiche-trüffelschwarz Repro

Eiken truffelzwart repro

Chêne truffe noir repro.

Kaschmir

Kashmir

Cachemire
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VEGAS
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Inspirant et ouvert 
Cette cuisine met tout sim-
plement de bonne humeur. 
Ses façades de couleur brun 
métallisé sont très chics et 
soulignent l‘aspect intemporel 
du design. Les cuisines Häcker 
sont toujours individuelles 
et durables. Tous nos modè-
les reposent en premier lieu 
sur des exigences de qualité 
strictes et des matériaux haute 
longévité. L‘étagère murale 
en chêne fin clair avec porte 
coulissante se montre sous 
son meilleur jour dans toutes 
les positions.

Lieu de détente, le salon est la 
pièce où vous vous relaxez et 
profitez de votre soirée après 
le travail. Avec votre série pré-
férée du moment, peut-être ? 
Parfaitement personnalisables 
en fonction de vos souhaits,  
nos consoles lowboards le 
support idéal pour votre télé-
viseur.

Inspirujący i otwarty 
Ta kuchnia po prostu wprawia 
w dobry nastrój. Fronty w 
kolorze brązowy metalik są 
bardzo stylowe i podkreślają 
ponadczasowy design. Kuch-
nie Häcker to synonim perso-
nalizacji i zrównoważonego 
rozwoju. Wysokie standardy 
jakości i trwałe materiały 
znajdują się w czołówce 
wszystkich projektów. Półka 
wisząca z jasnego szlachet-
nego dębu z przesuwanymi 
drzwiczkami pokazuje się z 
najlepszej strony w każdej 
pozycji.

Salon to miejsce relaksu – 
miejsce, w którym możesz 
odpocząć i cieszyć się wieczo-
rem. Być może z Twoim ulubio-
nym serialem? Nasze lowbo-
ardy o dowolnej konfiguracji 
tworzą idealną przestrzeń dla 
urządzeń TV, ponieważ można 
je zaprojektować całkowicie 
wedle życzenia. 

Inspirerend & open 
Deze keuken zorgt meteen voor 
een goed humeur. De fron-
ten in de kleur bruin metallic 
zijn trés chic en onderstrepen 
het tijdloze ontwerp. Häcker 
keukens zijn altijd op maat 
gemaakt en duurzaam. Hoge 
kwaliteitsnormen en duurzame 
materialen staan voorop bij alle 
ontwerpen. De wandkast van 
licht eikenhout met schuifdeur 
laat zich in elke positie van zijn 
beste kant zien.

De woonkamer is een plek van 
ontspanning - de plek waar u 
tot rust komt en kunt genieten 
van uw vrije tijd. Misschien met 
uw favoriete serie van dit mo-
ment? Onze vrij configureerba-
re lowboards bieden het ideale 
kader voor uw tv-installatie, 
omdat u ze helemaal naar uw 
wensen kunt inrichten.

Inspirierend & offen 
Diese Küche macht einfach 
gute Laune. Die Fronten im 
Farbton Braun metallic sind 
très chic und unterstreichen 
das zeitlose Design. Unsere 
Küchen sind stets individu-
ell und nachhaltig. Bei allen 
Designs stehen hohe Quali-
tätsansprüche und langlebige 
Materialien mit an vorderster 
Stelle. Das Oberschrankregal 
in Feineiche-hell mit Schiebetür 
zeigt sich in jeder Position von 
seiner besten Seite.

Das Wohnzimmer ist ein Ort 
der Entspannung – der Ort, an 
dem Sie zur Ruhe kommen und 
Ihren Feierabend genießen. 
Vielleicht mit Ihrer aktuellen 
Lieblingsserie? Unsere frei kon-
figurierbaren Lowboards bieten 
den idealen Rahmen für Ihre 
TV-Anlage, denn Sie können 
sie ganz nach Ihren Wünschen 
gestalten.

Braun metallic

Bruin metallic

Brun métallisé

DE NL FR PL
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HAMPTON SELECTION-GL oneLine
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Sereine et accueillante 
Un aspect à porte à cadre 
classique, réinterprété dans un 
style frais et nordique : c’est ce 
qu’on appelle le style « Con-
temporary Shaker ». Le design 
sans poignée allie le style cot-
tage à des lignes épurées, ce 
qui lui confère une étonnante 
légèreté. Les façades en frêne 
laqué bleu gentiane donnent 
du caractère à la pièce et 
créent une ambiance déten-
due. Une cuisine pour tous 
ceux qui aiment se concentrer 
sur l’essentiel sans pour au-
tant renoncer au confort.

Spokojne i zapraszające 
Klasyczne kasetonowe fronty 
w świeżej, skandynawskiej 
interpretacji – na tym polega 
styl Contemporary Shaker. Be-
zuchwytowe rozwiązanie łączy 
tradycję kuchni rustykalnej z 
czystymi liniami, dzięki czemu 
całość zyskuje zaskakującą 
lekkość. Lakierowane fronty 
jesionowe w kolorze błękitu 
kwiatu szafiry nadają wnętrzu 
zdecydowany charakter i 
swobodny, harmonijny nastrój. 
To propozycja dla osób, które 
lubią koncentrować się na tym, 
co najważniejsze, bez rezyg-
nacji z domowego ciepła.

Rustig en uitnodigend 
Klassieke cassette-look, fris en 
in Scandinavische stijl geïn-
terpreteerd – deze stijl heet 
Contemporary Shaker. Het 
greeploze ontwerp combineert 
de landhuisstijl met strak-
ke lijnen en oogt daardoor 
verbazingwekkend licht. De 
fronten van gelakt essenhout in 
enzianblauw geven de ruimte 
karakter en een ontspannen 
sfeer. Een keuken voor iedereen 
die zich graag op het essentiële 
concentreert en daarbij niet wil 
inboeten aan gezelligheid.

Ruhig & einladend 
Klassische Kassettenoptik, 
frisch und nordisch interpretiert 
– Contemporary Shaker heißt 
dieser Stil. Das grifflose Design 
verbindet den Landhausstil 
mit klaren Linien und wirkt 
dadurch erstaunlich leicht. Die 
Fronten aus lackierter Esche in 
Enzianblau geben dem Raum 
Charakter und eine entspannte 
Grundstimmung. Eine Küche 
für alle, die sich gern aufs 
Wesentliche konzentrieren und 
dabei nicht auf Behaglichkeit 
verzichten wollen.

Esche-enzianblau

Essenhout enzianblauw

Frêne bleu gentiane

405 173 Kehlleiste | Keellijst | Gorge | Profilu podchwytowego Arbeitsplatten | Werkbladen| Plans De Travail | Płyty Robocze
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ASTRA

TOP SOFT

Zement-dunkel Repro

Cement donker repro

Ciment foncé repro.

Kristallweiß

Kristalwit

Blanc cristal

DE NL FR PL

Urbain et authentique 
Une ambiance loft s‘installe : 
cette cuisine de style industriel 
apporte le charme d‘un atelier 
créatif dans chaque foyer. 
L‘aspect ciment foncé rencon-
tre le blanc cristal : un duo 
puissant, riche en contrastes 
et pourtant harmonieux. L‘îlot 
invite à cuisiner et à se retrou-
ver, l‘armoire garantit l‘ordre, 
et les étagères ouvertes 
mettent en valeur vos objets 
préférés. Ceux qui aiment les 
choix audacieux apprécieront 
ici le quotidien et les moments 
privilégiés.

Miejsko i autentycznie 
Loftowy klimat wkracza do 
wnętrza: kuchnia w stylu in-
dustrialnym przenosi do domu 
urok kreatywnego atelier. 
Ciemny dekor cementu łączy 
się z krystaliczną bielą – to 
wyrazisty duet, kontrastowy, 
a jakże harmonijny. Wyspa za-
prasza do gotowania i wspól-
nego spędzania czasu, wysoka 
zabudowa pomaga utrzymać 
porządek, a otwarte regały 
dają ulubionym przedmio-
tom należne im miejsce. Dla 
wszystkich, którzy lubią wyra-
zisty design. To przestrzeń do 
celebrowania codzienności i 
tych wyjątkowych chwil.

Stedelijk en authentiek 
Een loftsfeer doet zijn intrede: 
deze keuken in industriële stijl 
brengt de charme van een 
creatief atelier in elk huis. Een 
donkere cementlook ontmoet 
kristalwit – een krachtig duo, 
rijk aan contrasten en toch har-
monieus. Het kookeiland nodigt 
uit tot koken en samenzijn, de 
hoge kast zorgt voor orde en 
op de open regalen komen 
je favoriete spullen goed tot 
hun recht. Wie van duidelijke 
statements houdt, geniet hier 
van het dagelijks leven en de 
bijzondere momenten.

Urban & authentisch 
Loft-Atmosphäre zieht ein: 
Diese Küche im Industrial-Stil 
bringt den Charme eines krea-
tiven Ateliers in jedes Zuhause. 
Dunkle Zementoptik trifft auf 
Kristallweiß – ein starkes Duo, 
kontrastreich und trotzdem 
harmonisch. Die Insel lädt 
zum Kochen und Zusammen-
kommen ein, der Hochschrank 
sorgt für Ordnung, und in den 
offenen Regalen bekommen 
Lieblingsstücke ihren großen 
Auftritt. Wer klare Statements 
mag, genießt hier den Alltag 
und die besonderen Momente.
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PERFECT SOFT TESSIN

DE NL FR PL

Douceur et sérénité 
Cette cuisine mise sur des tons 
discrets : le beige en définit 
le style, tandis que le bois 
foncé apporte des touches de 
contraste. L‘ensemble crée un 
bel équilibre, à la fois sobre et 
marquant. La délicate nuance 
de beige est tout sauf mono-
tone : elle confère à la cuisine 
une légèreté particulière. Le 
meuble avec volet intégré en 
bout de linéaire, avec sa surfa-
ce en verre synthétique facile 
d‘entretien, constitue un atout 
particulier.

Subtelnie i cicho  
Ta kuchnia stawia na stono-
wane barwy: beżowy definiuje 
jej charakter, a ciemne drewno 
wprowadza do niej wyraziste 
akcenty. Razem tworzą piękną 
równowagę – dyskretną, a 
zarazem pełną charakteru. 
Delikatny odcień beżu nie 
ma w sobie nic z monotonii; 
nadaje zabudowie wyjątkową 
lekkość. Szczególną atrakcją 
jest zamontowana z przodu 
kuchni szafka z roletą, łatwą 
w pielęgnacji i wykonaną ze 
szkła polimerowego.

Zacht en rustig 
Deze keuken kiest voor rustige 
tinten: beige bepaalt de uits-
traling, donker hout zorgt voor 
accenten. Samen zorgt dit voor 
een mooie balans – ingeto-
gen en opvallend tegelijk. De 
zachte beige tint is daarbij alles 
behalve eentonig: hij geeft de 
keuken haar bijzondere licht-
heid. Een bijzonder highlight is 
de aan de voorzijde ingebouw-
de jaloeziekast met zijn onde-
rhoudsvriendelijke oppervlak 
van polymeerglas.

Sanft & leise 
Diese Küche setzt auf leise 
Töne: Beige bestimmt den 
Look, dunkles Holz setzt 
Akzente. Zusammen ergibt das 
eine schöne Balance – zurück-
haltend und markant zugleich. 
Der zarte Beige-Ton wirkt 
dabei alles andere als eintönig: 
Er gibt der Küche ihre besonde-
re Leichtigkeit. Ein besonderes 
Highlight ist der stirnseitig 
verbaute Rollladenschrank mit 
seiner pflegeleichten Polymer-
glas-Oberfläche.

Steinbeige

Steenbeige

Beige pierre

Walnuss-dunkel Repro

Walnoot donker repro

Noix foncée repro.
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Contemporaine et  
chaleureuse 
D‘une beauté intemporelle 
tout en restant résolument 
actuelle : cette cuisine allie 
le style « Modern Classic » à 
une touche « country urbain 
». Les façades à cadre dans 
une douce teinte cachemire 
créent une atmosphère sereine 
et chaleureuse ; les étagè-
res ouvertes et les éléments 
noirs apportent une touche de 
modernité. 

De nombreux rangements dis-
simulés derrière les portes des 
meubles, des compartiments 
ouverts facilement accessi-
bles et des distances réduites 
entre la plaque de cuisson et 
l‘évier facilitent le quotidien. 
Une cuisine pour tous ceux 
qui accordent de l‘importance 
au style et à la fonctionnalité 
– ainsi qu‘à une atmosphère 
accueillante.

Nowocześnie i przytulnie 
Ponadczasowe piękno w 
wyraźnie współczesnym 
wydaniu: ta kuchnia łączy 
nowoczesną klasykę z miejską 
interpretacją stylu country.  
Ramowe fronty w deli-
katnym odcieniu kaszmiru 
wprowadzają spokój i domowe 
ciepło, a otwarte półki oraz 
czarne detale dodają całości 
nowoczesny charakter.

Dużo miejsca do przechowy-
wania za drzwiami szafek, 
łatwo dostępne otwarte 
wnęki i niewielka odległość 
między płytą grzewczą a 
zlewozmywakiem usprawniają 
codzienną pracę. To kuchnia 
dla osób, które cenią styl, 
funkcjonalność i atmosferę, w 
której chce się zostać na dłużej.

Eigentijds en gezellig 
Tijdloos mooi en toch helemaal 
van nu: deze keuken com-
bineert Modern Classic met 
een urban country-flair. De 
frontpanelen in zacht kashmir 
zorgen voor een rustige, ge-
zellige sfeer; open regalen en 
zwarte elementen zorgen voor 
moderne accenten. 

Veel verborgen opbergruimte 
achter de kastdeuren, goed be-
reikbare open vakken en korte 
afstanden tussen kookplaat en 
spoelbak maken het dagelijks 
leven gemakkelijker. Een keu-
ken voor iedereen die waarde 
hecht aan stijl en functionali-
teit – en aan een uitnodigende 
sfeer.

Zeitgemäß & wohnlich 
Zeitlos schön und trotzdem 
ganz von heute: Diese Küche 
verbindet Modern Classic mit 
urbanem Country-Flair. Die 
Rahmenfronten in sanftem 
Kaschmir schaffen eine ruhige, 
wohnliche Atmosphäre; offene 
Regale und schwarze Elemente 
setzen moderne Akzente. 

Viel verborgener Stauraum 
hinter den Schranktüren, gut 
erreichbare offene Fächer und 
kurze Wege zwischen Kochfeld 
und Spüle machen den Alltag 
leichter. Eine Küche für alle, 
die Wert auf Stil und Funktion 
legen – und auf eine Atmo-
sphäre, die einlädt.

Kaschmir Eiche-trüffelschwarz Repro

Kashmir Eiken truffelzwart repro

Cachemire Chêne truffe noir repro.



28 29

TOP BRILLANT Détendu & doux 
Les couleurs claires et le 
bois aux nuances agréables, 
confèrent une impression 
de sérénité. La garantie de 
bien commencer la journée. 
Les couleurs discrètes des 
meubles de la cuisine, des 
murs et du sol soulignent avec 
habileté cette atmosphère de 
tranquillité. Toutes les cou-
leurs forment ensemble une 
unité cohérente.

Relaks i subtelność 
Jasne kolory i przyjazny odcień 
drewna, stanowią stonowane 
połączenie. Są gwarancją do-
brego rozpoczęcia dnia. Sub-
telne kolory mebli kuchennych 
oraz ścian i podłogi w mis-
trzowski sposób podkreślają 
ten spokojny wygląd. Wszyst-
kie odcienie pasują do siebie i 
tworzą jedną całość.

Ontspannen en zacht 
Lichte kleuren en de vriende-
lijke houtkleur zorgen voor een 
rustige combinatie. De garantie 
voor een goede start van de 
dag. De subtiele kleuren van 
de keukenmeubels alsook de 
muur en bodem onderstrepen 
op kundige wijze deze beschei-
den look. Alle kleuren horen 
samen en vormen een eenheid.

Entspannt & sanft 
Helle Farben und der freund-
liche Holzton, ergeben eine 
gelassene Kombination. Die 
Garantie für Ihren guten Start 
in den Tag. Die dezenten 
Farben der Küchenmöbel 
sowie von Wand und Boden 
unterstreichen in gekonnter Art 
und Weise diesen unaufgereg-
ten Look. Alle Töne gehören 
zusammen und bilden eine 
Einheit.

Sandgrau

Zandgrijs

Gris sable

DE NL FR PL
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TOP SOFT SELECTION BALI

DE NL FR PL

Audacieux et décontracté 
Cette cuisine ose la différence 
: un rouge oxyde intense se 
marie à d’élégantes structures 
en bois de chêne noir truffe, 
le tout harmonisé par des 
façades épurées et droites. 
Il en résulte un style à la fois 
moderne et chaleureux. Le 
Sideboard isolé attire tous les 
regards et rend l’ensemble 
encore plus accueillant. La 
table aux lignes filigranes est 
parfaite pour prendre un café 
sur le pouce ou pour préparer 
un repas. Un design destiné à 
tous ceux pour qui urbanité et 
naturel ne sont pas incompa-
tibles.

Odważna forma,  
swobodny klimat 
Ta kuchnia nie boi się mocnych 
decyzji: wyrazista czerwień  
oksydowana łączy się  
z eleganckim rysunkiem dębu  
w odcieniu czarnej trufli,  
a całość porządkują fronty 
o prostych, czystych liniach. 
Efekt jest zarazem nowoczesny 
jak i przytulny. Osobna komo-
da przyciąga wzrok i jeszcze 
mocniej podkreśla domowy 
charakter wnętrza. Smukły stół 
dostawiony do wyspy spraw-
dza się idealnie na szybką 
kawę lub podczas przygoto-
wywania posiłków. To projekt 
dla osób, które nie widzą 
sprzeczności między miejskim 
stylem a naturalnością.

Moedig en ontspannen 
Deze keuken durft iets: krachtig 
oxide rood ontmoet elegante 
houtstructuren in eiken-truffel-
zwart, verbonden door strakke, 
rechte fronten. Zo ontstaat een 
look die tegelijkertijd modern 
en gezellig aandoet. Het aparte 
Sideboard trekt de aandacht en 
maakt het geheel nog huiselij-
ker. De filigraan vormgegeven 
tafel is perfect voor een snelle 
kop koffie of om iets klaar te 
maken. Een ontwerp voor 
iedereen voor wie urbaniteit en 
natuurlijkheid geen tegenstel-
ling zijn.

Mutig & entspannt 
Diese Küche traut sich etwas: 
Kräftiges Oxidrot trifft auf ele-
gante Holzstrukturen in Eiche-
trüffelschwarz, zusammen-
gehalten von klaren, geraden 
Fronten. So entsteht ein Look, 
der modern und behaglich 
zugleich wirkt. Das separate 
Sideboard zieht die Blicke auf 
sich und macht das Ganze 
noch wohnlicher. Der filigran 
angesetzte Tisch ist perfekt für 
den schnellen Kaffee oder fürs 
Vorbereiten. Design für alle, für 
die Urbanität und Natürlichkeit 
kein Widerspruch sind.

Oxidrot

Oxide rood

Rouge oxyde

Eiche-trüffelschwarz Repro

Eiken truffelzwart repro

Chêne truffe noir repro.
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Accueillant et harmonieux 
Des couleurs douces créent 
une ambiance accueillante 
pour un habitat jeune. La 
teinte claire du bois en chêne 
fin naturel complète harmo-
nieusement le beige pierre 
moderne de la façade de la 
cuisine.  Même dans un espace 
réduit, tout trouve sa place. Un 
lieu plein de joie de vivre et de 
légèreté.

Zachęcająco & harmonijnie 
Subtelne kolory tworzą 
zachęcającą aranżację dla 
młodzieżowego otoczenia. 
Jasny odcień dębu harmonijnie 
uzupełnia nowoczesny ka-
mienny beż frontów kuchen-
nych. Nawet na małej przes-
trzeni wszystko znajduje swoje 
miejsce. Miejsce pełne radości 
życia i lekkości.

Uitnodigend & harmonieus 
Zachte kleuren creëren een 
uitnodigende sfeer voor star-
ters. De lichte houttint in fijn 
eiken-natuur vult het moderne 
steenbeige van het keukenfront 
harmonieus aan.  Zelfs in een 
kleine ruimte vindt alles perfect 
zijn plaats. Een plek vol levens-
vreugde en lichtheid.

Einladend & harmonisch 
Zarte Farben erschaffen ein 
einladendes Ambiente für 
junges Wohnen. Der helle 
Holzton in Feineiche-natur er-
gänzt harmonisch das moderne 
Steinbeige der Küchenfront.  
Auch auf kleinem Raum findet 
alles seinen richtigen Platz. Ein 
Ort voller Lebensfreude und 
Leichtigkeit.

 Steinbeige Feineiche-natur Repro

Steenbeige Fijn eiken natuur repro

Beige pierre Chêne fin naturel repro.

395 Channel handle | Gola | Profilo gola
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ATRIUM AURA

DE NL FR PL

Épuré et intemporel 
Un style de vie minimaliste 
au charme des maisons de 
ville : au cœur de cette cuisine 
trône un îlot à l’aspect granit 
finement chatoyant, allégé 
par une étagère ouverte qui 
atténue la lourdeur du corps 
massif. Les façades et le plan 
de travail sont conçus dans la 
continuité et donnent l’im-
pression de ne former qu’un 
seul et même ensemble. Les 
armoires gris-beige repren-
nent cette esthétique et offrent 
un contraste harmonieux avec 
le granit au caractère affirmé. 
Dans cette cuisine, tout est 
à sa place. Et il reste ainsi 
beaucoup d’espace pour ce 
qui compte vraiment : cuisiner, 
savourer, passer du temps 
ensemble.

Czysta forma,  
ponadczasowy styl 
Minimalistyczne wnętrze 
z wielkomiejskim szykiem: 
centralnym punktem tej 
kuchni jest wyspa subtelnie 
zaaranżowana połyskującym 
dekorem granitu. Otwarta 
półka przełamuje masywny 
korpus i dodaje jej wizualnej 
lekkości. Fronty i blat zapro-
jektowano w spójnej stylistyce, 
dzięki czemu tworzą jednolitą, 
niemal monolityczną całość. 
Szarobeżowe, wysoka zabudo-
wa nawiązuje do tej estetyki, a 
jednocześnie stanowi łagodny 
kontrapunkt dla wyrazis-
tego granitu. W tej kuchni 
wszystko ma swoje miejsce. 
Jednocześnie pozostaje dużo 
przestrzeni na to, co naprawdę 
ważne: gotowanie, delektowa-
nie się smakiem i bycie razem.

Strak en tijdloos 
Minimalistisch wonen met 
de flair van een herenhuis: 
centraal in deze keuken staat 
een kookeiland met een subtiel 
glanzende granietlook – ver-
licht door een open opberg-
vlak dat de massieve kast zijn 
zwaarte ontneemt. De fronten 
en het werkblad zijn doorlo-
pend vormgegeven en lijken uit 
één stuk te zijn. De grijs-beige 
hoge kasten sluiten hierop aan 
en vormen een zacht contrast 
met het opvallende graniet. 
In deze keuken is alles op zijn 
plaats. En toch blijft er veel 
ruimte over voor wat echt telt: 
koken, genieten, samenzijn.

Klar & zeitlos 
Minimalistisch wohnen mit 
Stadthaus-Flair: Im Mittelpunkt 
dieser Küche steht eine Insel 
in fein schimmernder Granit-
optik – aufgelockert durch 
eine offene Ablagefläche, die 
dem massiven Korpus die 
Schwere nimmt. Fronten und 
Arbeitsplatte sind durchgängig 
gestaltet und wirken wie aus 
einem Guss. Die grau-beigen 
Hochschränke greifen diesen 
Auftritt auf und bilden einen 
sanften Gegenpol zum mar-
kanten Granit. In dieser Küche 
hat alles seine Ordnung. Und 
dabei bleibt viel Platz für das, 
was wirklich zählt: Kochen, Ge-
nießen, Zusammensein.

Granit-dunkelgrau Repro

Graniet donkergrijs repro

Granit gris foncé repro.

Steinbeige

Steenbeige

Beige pierre
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LUGANO

Lumineux et chaleureux 
Cette cuisine est tout simple-
ment un vrai plaisir : dans un 
style cottage moderne aux 
influences scandinaves, le dé-
cor en chêne fin clair dégage 
une impression de légèreté et 
de confort – comme taillé sur 
mesure pour le quotidien en 
famille. Les étagères ouvertes 
s‘intègrent harmonieusement 
et offrent de la place pour les 
objets décoratifs et pratiques. 
L‘îlot est à la fois un plan de 
travail, un espace de range-
ment et un lieu de rencontre. 
Les meubles hauts vitrés 
créent une ambiance cha-
leureuse et ouvrent l‘espace. 
La cuisine devient ainsi tout 
naturellement le cœur de la 
maison.

Jasno, ciepło, rodzinnie 
Ta kuchnia po prostu sprawia 
radość. Nowoczesna interpre-
tacja stylu rustykalnego 
 z elementami skandynawskimi 
sprawia, że jasny dekor dębu  
o subtelnym usłojeniu wygląda 
lekko i przytulnie – w sam raz 
na co dzień dla całej rodziny. 
Otwarte wnęki harmonijnie 
wpisują się w zabudowę  
i oferują miejsce na przed-
mioty, które są jednocześnie 
piękne jak i praktyczne. Wyspa 
jest zarówno miejscem pracy, 
wyśmienitym schowkiem  
i miejscem spotkań. Przeszklo-
ne szafki górne tworzą nastrój  
i dodają wnętrzu lekkości. 
Dzięki temu kuchnia w naturalny 
sposób staje się sercem domu.

Licht en gezellig 
Deze keuken straalt gewoon-
weg plezier uit: in de moderne 
landhuisstijl met Scandinavi-
sche invloeden oogt het lichte 
fijne eiken decor luchtig en 
gezellig – alsof het speciaal is 
gemaakt voor het dagelijkse 
gezinsleven. Open regalen 
passen harmonieus in het 
geheel en bieden ruimte voor 
mooie en praktische spullen. 
Het kookeiland is werkplek, 
opbergruimte en ontmoeting-
splek in één. Bovenkasten met 
glasdeuren zorgen voor sfeer 
en maken de ruimte luchtig. Zo 
wordt de keuken op een heel 
natuurlijke manier het middel-
punt van het huis.

Hell & herzlich 
Diese Küche macht einfach 
Freude: Im modernen Land-
hausstil mit Scandi-Einflüssen 
wirkt das helle Feineiche- 
Dekor leicht und gemütlich – 
wie gemacht für den Familien-
alltag. Offene Regalfächer 
fügen sich harmonisch ein 
und bieten Platz für Schönes 
und Praktisches. Die Insel 
ist Arbeitsplatz, Ablage und 
Treffpunkt in einem. Glasober-
schränke schaffen Atmosphäre 
und öffnen den Raum. So wird 
die Küche ganz selbstverständ-
lich zum Mittelpunkt  
des Zuhauses.

Feineiche-hell Repro

Fijn eiken licht repro

Chêne fin clair repro.
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Charismatique et  
bienfaisant 
La nature à l‘état pur : un 
vert émeraude intense est le 
protagoniste charismatique de 
cette impressionnante cuisine 
de campagne de style anglais. 
Les façades à cassettes cadre 
en de frêne laqué apportent 
une touche chaleureuse et 
authentique. Les étagères ou-
vertes et les éléments en verre 
lui confèrent juste ce qu‘il faut 
de légèreté. La combinaison 
avec des appareils encastrés 
noirs, l‘évier et la robinetterie 
donne à la cuisine classique un 
aspect traditionnel et intempo-
rel. Une cuisine dont on tombe 
amoureux, qui surprend par 
ses nombreux détails raffinés.

Charyzmatycznie i błogo 
Czysta natura: Intensywna 
szmaragdowa zieleń jest cha-
ryzmatycznym protagonistą tej 
imponującej kuchni rezydencji 
pozamiejskiej w stylu angiel-
skim. Kasetonowe fronty z 
lakierowanego jesionowego 
dbają o ciepły, autentyczny 
urok. Idealnie wyważoną 
szczyptę lekkości dodają tej 
kuchni otwarte regały i szklane 
elementy. Wprowadzenie 
czarnych urządzeń do zabudo-
wy, czarnego zlewozmywaka 
i baterii nadaje tej klasycznej 
kuchni tradycyjnie ponad-
czasowy wygląd. Kuchnia, w 
której można się zakochać oraz 
która zaskakuje licznymi wyra-
finowanymi detalami.

Charismatisch & aangenaam 
Puur natuur: intens smaragd-
groen is de charismatische 
hoofdrolspeler van deze in-
drukwekkende landhuis keuken 
in een Engelse stijl. Het kader 
front van gelakt essenhout 
geven een warme, authentie-
ke look. De open regalen en 
glazen elementen geven hem 
precies de juiste lichtheid. De 
combinatie met zwarte in-
bouwapparatuur, spoelbak en 
kraan geeft de klassieke keuken 
een traditionele, tijdloze uits-
traling. Een keuken om verliefd 
op te worden, die verrast met 
talloze elegante details.

Charismatisch & wohltuend 
Natur pur: Intensives Smaragd-
grün ist der charismatische 
Protagonist dieser eindrucks-
vollen Landhausküche im eng-
lischen Stil. Die Kassettenfron-
ten aus aus lackierter Esche 
sorgen für ein warmes, authen-
tisches Flair. Genau die richtige 
Prise Leichtigkeit bekommt 
sie durch offene Regale und 
Glaselemente. Die Kombination 
mit schwarzen Einbaugeräten, 
der Spüle und Armatur lässt 
die klassische Küche traditio-
nell zeitlos erscheinen. Eine 
Küche zum Verlieben, die mit 
zahlreichen raffinierten Details 
überrascht.

Smaragdgrün

Smaragdgroen

Vert émeraude

113 174Griffe | Grepen | Poignées | Uchwyty Arbeitsplatten | Werkbladen | Plans De Travail | Płyty Robocze
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GOYA SELECTION TESSIN-GL
Enzianblau

Enzianblauw

Bleu gentiane

175 Arbeitsplatten | Werkbladen| Plans De Travail | Płyty Robocze

Natural walnut effect

Nogal natural repro.

Effetto noce naturale
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Naturelle et élégante 
Une ambiance apaisante et 
chaleureuse : cette cuisine 
associe un bleu gentiane mat 
à un décor bois chaleureux 
– un style scandinave mo-
derne rehaussé de touches « 
Mid-Century », alliant naturel 
et élégance. Les façades sans 
poignée confèrent un aspect 
épuré ; l’îlot compact avec 
plaque de cuisson intégrée 
en constitue le cœur foncti-
onnel. Si vous le souhaitez, 
vous pouvez y ajouter une 
table d’appoint pour manger, 
travailler et se retrouver. Vous 
obtenez ainsi une cuisine 
chaleureuse, pensée dans les 
moindres détails.

Naturalnie i elegancko 
Spokojny komfort w kolorach: 
matowy błękit kwiatu szafiry 
łączy się z ciepłym dekorem 
orzecha. Powstaje nowoczesny 
Scandi-Look z akcentami Mid-
Century, łączący naturalność 
i elegancję. Bezuchwytowe 
fronty podkreślają czystą 
formę, a kompaktowa wy-
spa ze zintegrowaną płytą 
grzewczą tworzy funkcjonalne 
centrum kuchni. Domownicy 
mogą dodać stolik boczny, przy 
którym będą mogli wspólnie 
jeść, pracować i spędzać razem 
czas. W efekcie powstaje przy-
tulne wnętrze przemyślane w 
każdym detalu.

Natuurlijk en elegant 
Rustige gezelligheid in kleur: 
deze keuken combineert mat 
enzianblauw met een warm 
houtdecor – een moderne 
Scandinavische look met mid-
century-accenten, die natuurlij-
kheid en elegantie verenigt.  
De greeploze fronten zorgen 
voor een strakke uitstraling;  
het compacte eiland met geïn-
tegreerde kookplaat vormt het 
praktische middelpunt. Wie dat 
wil, kan de keuken aanvullen 
met een aanbouwtafel om aan 
te eten, te werken en gezellig 
samen te zitten. Zo ontstaat 
een huiselijke keuken die tot in 
de puntjes is doordacht.

Natürlich und elegant 
Ruhige Behaglichkeit in Farbe: 
Diese Küche kombiniert mattes 
Enzianblau mit warmem 
Holzdekor – ein moderner 
Scandi-Look mit Mid-Century-
Akzenten, der Natürlichkeit und 
Eleganz verbindet. Die griff-
losen Fronten sorgen für einen 
klaren Look; die kompakte Insel 
mit integriertem Kochfeld ist 
das praktische Zentrum. Wer 
mag, ergänzt sie um einen An-
satztisch zum Essen, Arbeiten 
und Zusammensitzen. So ent-
steht eine wohnliche Küche, die 
bis ins Detail durchdacht ist.
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Für jeden die  

DE NL FR PL

Toujours la hauteur parfaite  
Pour toutes les cuisines ; 
qu‘il s‘agisse de façades avec 
poignées, boutons ou pour la 
variante sans poignées ART et 
oneLine. Toutes les exigences 
en matière de hauteur parfaite 
des armoires et des plans de 
travail peuvent être satisfaites 
grâce à nos différentes haut-
eurs de caisson. Une élégance 
magnifique: les variantes ART 
impressionnent par les lignes 
claires des gorges situées à la 
même hauteur.

Idealna wysokość  
dla każdego 
Do wszystkich kuchni – czy 
mają one fronty z uchwyta-
mi, gałkami, czy są w wersji 
bezuchwytowej ART lub 
oneLine. Wszelkiego rod-
zaju wymagania dotyczące 
idealnej wysokości szafek i 
blatów roboczych mogą zostać 
spełnione dzięki naszej szero-
kiej gamie wysokości korpu-
sów. Prawdziwie szlachetne: 
warianty ART zachwycają 
jasno zdefiniowanym prze-
biegiem linii na tej samej 
wysokości na której znajdują 
się profile podchwytowe.

De perfecte hoogte  
voor iedereen 
Voor alle keukens, of het nu om 
fronten met grepen, knoppen of 
de greeploze ART en oneLine 
varianten gaat. Alle eisen voor 
de perfecte hoogte van kasten 
en werkbladen kunnen worden 
gerealiseerd met ons brede 
assortiment met verschillende 
korpushoogtes. Prachtig ele-
gant: de ART varianten maken 
indruk met hun strakke lijnen 
van de op dezelfde hoogte 
aanwezige keellijsten.

Für jeden die perfekte Höhe 
Für alle Küchen – ob Fronten 
mit Griffen, Knöpfen oder für 
die grifflose Variante ART und 
oneLine. Sämtliche Anforde-
rungen an die perfekte Höhe 
von Schränken und Arbeits-
platten lassen sich mit unseren 
vielfältigen Korpushöhen rea-
lisieren. Schön edel: Die ART 
Varianten begeistern durch 
die klare Linienführung der auf 
gleicher Höhe befindlichen 
Kehlleisten.
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Lichtgrau
Lichtgrijs
Gris clair

Titan 
Titaan
Titan

Feineiche-natur Repro
Fijn eiken natuur repro
Chêne fin naturel repro.

Walnuss-natur Repro
Walnoot natuur repro
Noix naturelle repro

Kristallweiß
Kristalwit 
Blanc cristal

Weiß
Wit 
Blanc

Satin
Satijn 
Satin

Crema-magnolie
Crema-magnolia 
Magnolia crème

Kaschmir
Kashmir 
Cachemire

Sandgrau
Zandgrijs 
Gris sable

Steinbeige
Steenbeige 
Beige pierre

Graphit
Grafiet 
Graphite

Schwarz
Zwart 
Noir

Designkorpus | Designkorpus | Caisson design | Korpus design

Standardkorpus | Standaard korpus |  
Caisson standard | Korpus standardowy
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Metro-Auszug mit Box 

Metro korf met Box

Coulissant avec box

Szuflada głęboka Metro Box

Metro-Auszug mit Glas 

Metro korf met glas

Coulissant avec verre clair

Metro szklana

Auszugssysteme Metro | Korfsystemen Metro |  
Systèmes de coulissants Metro | Systemy szuflad Metro 

Auszüge | Korven | Coulissants | Szuflady głębokie

Wunschprogramm für jede 
Küche: flüsterleise und  
mühelos gleitende Auszüge. 
Für noch mehr Stauraum und 
Sicherheit mit funktionalen  
Erhöhungen der Seiten- 
zargen. So wird Ordnunghal-
ten ein echtes Kinderspiel.

Een must in elke keuken: 
stille en moeiteloos glijdende 
korven.  Voor nog meer op-
bergruimte en veiligheid met 
functionele verhogingen van 
de zijframes. Zo wordt orde 
bewaren echt kinderspel.  

Tout le monde souhaite avoir 
dans sa cuisine des tiroirs si-
lencieux et glissant sans effort. 
Les faces latérales ont été 
agrandies afin de vous offrir 
encore davantage d‘espace 
et de sécurité. Le rangement 
devient un jeu d‘enfant !

Pożądane w każdej kuchni: 
szepcząco ciche i płynnie 
zamykające się szuflady.  
Na jeszcze więcej miejsca  
do przechowywania i bezpiec-
znego funkcjonowania 
z podwyższoną oskrzynią. 
Utrzymanie porządku 
staje się zabawą.

DE NL FR PL



52 53

Innenorganisation | Interieur-indeling |  
Système d’organisation intérieure | Organizacja wewnętrzna

Ob Vollauszüge mit Innen-
organisation aus Massivholz, 
Besteckeinsätzen oder integ-
rierten zusätzlichen Schubkäs-
ten – innovative Stauraumkon-
zepte erleichtern das Arbeiten 
und schaffen schnell und 
einfach Ordnung.

Hetzij volledig uittrekbare 
delen met interieur van mas-
sief hout en bestekinzetten 
of geïntegreerde, extra laden 
– innovatieve concepten voor 
opbergruimte vergemakke-
lijken het werk en scheppen 
orde.

Qu’il s’agisse de coulissant 
avec organisation intérieure 
en bois massif des range-cou-
verts ou de tiroirs intégrés 
– les concepts innovants de 
rangement facilitent le travail 
et mettent de l’ordre.

Czy to szuflady z pełnym wy-
suwem, wkłady z masywnego 
drewna czy zintegrowane 
dodatkowe szuflady – inno-
wacyjne systemy organizacji 
ułatwiają pracę i utrzymanie 
porządku.

DE NL FR PL

Besteckeinsatz Eiche-natur

Bestekindeling eiken-natuur

Range- couverts bois chêne naturel

Wkład na sztućce dąb naturalny

Besteckeinsatz Esche dunkelgrau

Bestekindeling Essenhout donkergrijs

Range-couverts Frêne gris foncé

Wkład na sztućce lite drewno

Besteckeinsatz Kunststoff 

Bestekindeling kunststof  

Range-couvert plastique  

Wkład na sztućce tworzywo sztuczne 

Besteckeinsatz Kunststoff transluzent 

Bestekindeling translucent kunststof 

Range-couvert plastique translucide 

Wkład na sztućce półprzezroczystego  

tworzywa sztucznego
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LeMans
Adieu, coins inutilisés. Avec ses 
tablettes de forme organique, 
la solution d‘angle LeMans 
offre une alternative astu-
cieuse pour le rangement des 
ustensiles de cuisine. Une fois 
la porte ouverte, les tablettes 
pivotent manuellement et in-
dépendamment l‘un de l‘autre 
vers l‘avant, ce qui permet 
d‘accéder facilement à tout leur 
contenu. Une fois encore, ce 
sont les détails de qualité qui 
comptent !

LeMans
Możesz się pożegnać z 
nieużywanym narożnikiem. 
Dzięki organicznie 
ukształtowanym wysuwa-
nym szufladom narożnik 
LeMans oferuje inteligentną 
alternatywę do przechowy-
wania przyborówkuchennych 
i nie tylko. Po otwarciu drzwi 
szafy wysuwane szuflady 
można obracać do przodu 
ręcznie i niezależnie, dzięki 
czemu bez trudu dosięgniesz 
całej zawartości. Również w 
tym przypadku diabeł tkwi w 
szczegółach!

LeMans 
Vaarwel ongebruikte hoek. 
Met zijn organisch gevormde 
uittrekelementen biedt de Le-
Mans-hoekoplossing een slim 
alternatief voor het opbergen 
van keukengerei en meer. Als 
de kastdeur wordt geopend, 
kunnen de uittrekelementen 
handmatig en onafhankelijk 
van elkaar naar voren worden 
gedraaid, zodat alle inhoud 
moeiteloos kan worden bereikt. 
Ook hier draait het allemaal om 
de juiste details!

LeMans 
Ungenutzte Ecken adé! Mit 
seinen organisch geformten 
Auszügen bietet die Le-
Mans-Ecklösung eine schlaue 
Alternative zur herkömmlichen 
Aufbewahrung von Küchen-
utensilien und mehr. Beim 
Öffnen der Schranktür lassen 
sich die Auszüge manuell un-
abhängig voneinander nach 
vorne schwenken, sodass alle 
Inhalte mühelos zu erreichen 
sind. Auch hier gilt: Auf die 
richtigen Details kommt es an!
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Vorratsdosen 

Voorraadbakjes

Boîtes pour provisions

Pojemniki na produkty sypkie

Nischenausstattung Linero EasyLine 

NIS-uitrusting Linero EasyLine

Aménagement des niches Linero EasyLine

Wyposażenie nisz linero easyline

Flexible Ordnungshelfer | Vario-Einsatz 

Flexibele ordehulp | Vario-inzetstuk

Une aide au rangement flexible | rangement Vario

Elastyczny organizer | Wkładka Vario

Backbleche clever verstauen 

Bakplaten slim opbergen!

Un rangement intelligent pour les plaques de four !

Sprytne przechowywanie blach do pieczenia!

Auszüge sinnvoll strukturieren 

Korven zinvol structureren

De l‘organisation pratique des coulissants

Efektywna organizacja szuflad

Wertstofftaschen für Auszüge 

Recyclingtassen voor korven

Sacs à matériaux recyclables pour coulissants

Torby na surowce wtórne do szuflad
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Unterschrank-Regale  

Onderkastregalen

Etagères basses

Regały dolne

Zwischenregale 

Tussenregalen

Etagères intermédiaires

Regały górne międzyszafkowe

Unterschrank für Küchengeräte 

Onderkast voor keukenapparaten

Elément bas pour des appareils de cuisine

Szafka dolna sprzęt kuchenny

Runde Arbeitsplatte  

Rond werkblad

Plan de travail rond

Okrągła płyta

Wange gerundet 

Zijwand afgerond

Joue arrondie

Szuflada głęboka Metro Box

Rollladenschrank 

Jaloeziekast

Elém. mural avec volet

Żaluzja szklana

Qanto
La solution idéale pour les an-
gles de la cuisine porte un nom 
: Qanto. Alimentée en électri-
cité, il se soulève pour libérer 
de l‘espace sur simple pression 
d‘un bouton ! Le lieu parfait 
pour placer des appareils de 
cuisine volumineux comme un 
Thermomix, une machine à ex-
presso ou une machine à pain.

Qanto
Idealne rozwiązanie dla niewy-
korzystanych kątów w kuchni 
ma swoją nazwę: Qanto. Po 
naciśnięciu przycisku wysuwa 
się w górę, dając dostęp do 
sporej ilości miejsca do różnych 
zastosowań, a do tego ma zin-
tegrowane zasilanie. To idealne 
miejsce na większe urządzenia 
kuchenne, takie jak Thermomix, 
ekspres do kawy lub wypiekacz 
do chleba.

Qanto 
De ideale oplossing voor verlo-
ren hoeken in de keuken heeft 
een naam: Qanto. Met een druk 
op de knop schuift het systeem 
naar boven, waardoor er veel 
functionele ruimte vrijkomt, 
inclusief stroomvoorziening! 
De perfecte plek voor grotere 
keukenapparaten zoals een 
keukenrobot, espressomachine 
of broodbakmachine.

Qanto 
Die ideale Lösung für Blind-
ecken in der Küche hat einen 
Namen: Qanto. Er fährt auf 
Knopfdruck nach oben und legt 
dabei jede Menge Funktions-
raum frei – Stromversorgung 
inklusive! Der perfekte Ort für 
größere Küchengeräte wie 
Thermomix, Espressomaschine 
oder Brotbackautomat.

DE NL FR PL
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SlightLift
L´élément haut SlightLift se 
distingue par un design original 
associé à une technologie d’éc-
lairage chaleureuse. Qu’il soit 
utilisé fermé comme élément 
haut ou ouvert comme étagère 
décorative : il attire à coup 
sûr tous les regards. Le nom 
SlightLift se compose des mots 
« Slide », « Light » et « Lift » et 
représente bien les principales 
caractéristiques du meuble : 
glisser, rabattre et commande 
intelligente de l’éclairage.

SlightLift
Górna szafka SlightLift zach-
wyca nadzwyczajnym desig-
nem połączonym z nastrojową 
techniką świetlną. Czyż to w 
wersji zamkniętej, czy otwar-
tej jakodekoracyjny regał: w 
każdym przypadku skupiając 
na sobie duże zainteresowanie. 
Nazwa SlightLift składa się 
ze słów „slide“, „light“ i „lift“ i 
zawiera istotne cechy szaf-
ki: przesuwanie, odchylanie 
oraz inteligentne sterowanie 
światłem.

SlightLift 
De SlightLift-wandkast 
overtuigt door een buitenge-
wone optiek in combinatie met 
een sfeervolle lichttechniek. 
Gesloten als wandkast of 
open als decoratieve regaal: 
in alle opzichten is hij een 
echte eyecatcher. De artistieke 
naam SlightLift bestaat uit de 
woorden ‘Slide’, ‘Light’ en ‘Lift’ 
en omvat de wezenlijke eigen-
schappen van de kast: schui-
ven, klappen en de intelligente 
lichtregeling.

SlightLift 
Der SlightLift-Oberschrank 
überzeugt durch eine außerge-
wöhnliche Optik in Verbindung 
mit einer stimmungsvollen 
Lichttechnik. Ob geschlossen 
als Oberschrank oder offen als 
dekoratives Regal: In jedem 
Fall ist er ein Hingucker. Der 
Kunstname SlightLift setzt 
sich aus den Wörtern „Slide“, 
„Light“ und „Lift“ zusammen 
und umfasst die wesentlichen 
Eigenschaften des Schranks: 
Schieben, Klappen sowie die 
intelligente Lichtsteuerung.

DE NL FR PL

Climber
Ouverture et fermeture à l‘aide 
d‘un interrupteur sensoriel. 
Cet élément mural doté d‘une 
porte électrique avec lamelles 
en verre et de deux étagères en 
verre Parsol fascine également 
par son aspect d‘un noir unifor-
me. Les lamelles horizontales 
translucides se relèvent sans 
aucun bruit et sont également 
disponibles teintées en noir ou 
noir mat.

Climber
Otwiera i zamyka się za 
pomocą włącznika dotykowe-
go. Ta szafka ścienna z elek-
trycznie sterowanym szklanym 
frontem lamelkowym i dwiema 
półkami wykonanymi ze szkła 
Parsol fascynuje również 
jednolitym wyglądem black-in-
black. Półprzezroczyste listwy 
ustawiają się w poziomie i cicho 
podnoszą. Lamelki są dostępne 
w kolorze czarnym przyciem-
nianym i czarnym matowym 
przyciemnianym.

Climber 
Opent en sluit met een sen-
sorschakelaar. Deze wandkast 
met elektrisch glazen lamellen-
front en twee legplanken van 
Parsol-glas fascineert ook door 
zijn uniforme black-in-black-
look. De doorschijnende lamel-
len zijn horizontaal verstelbaar 
en komen geruisloos omhoog. 
De lamellen zijn verkrijgbaar 
in getint zwart en getint mat 
zwart.

Climber 
Öffnet und schließt per Sensor-
schalter. Dieser Wandschrank 
mit elektrischer Glaslamellen-
front und zwei Einlegeböden 
aus Parsolglas fasziniert auch 
durch den einheitlichen Look 
Black-in-Black. Die transluzen-
ten Lamellen stellen sich waa-
gerecht und fahren geräusch-
los hoch, die Lamellen sind in 
Schwarz getönt und Schwarz 
matt getönt erhältlich.

DE NL FR PL
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Themenregale 

Themaregalen

Rayonnages intégrables

Regały Thema

Hochschrank für Getränkekisten 

Hoge kast voor kratten

Armoire pour caisses de boissons

Szafa wysoka na skrzynki z napojami

Schuhschrank  

Schoenenkast

Armoire à chaussures

Szafa na buty

Besenschrank

Bezemkast

Armoire à balais

Szafa na przybory do sprzątania

Metallrahmentür mit verdecktem Scharnier 

Metaal-raamdeur met verborgen scharnier

Porte encadrée en métal avec charnière invisible

Drzwi z ramą metalową z ukrytym zawiasem 

Vorrats-Hochschrank mit Tandem-Schwenkauszug 

Hoge kast met tandem-zwenkkorf

Armoire avec coulissant pivotant tandem  

Szafa wysoka na zapasy z systemem wysuwnym tandem

Durchgangstür 

Doorgangsdeur

Porte de passage 

Drzwi przejściowe
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Des sources de lumière  
esthétiques – économes en 
énergie et compatibles avec  
les maisons intelligentes  
smart-home
Également compatibles avec 
les maisons intelligentes 
Smart-Home, les étagères DEL 
en verre et les spots DEL à 
encastrer en-dessous des élé-
ments hauts éclairent parfai-
tement les petites surfaces du 
séjour et de la salle à manger.

Piękne lampy – 
energooszczędne i kompaty-
bilne ze smarthome
Podświetlana LEDami półka 
szklana oraz lampki LED 
w wieńcach szaf są również 
kompatibilne ze Smartho-
me, dbając o doskonałe 
doświetlenie niewielkich przes-
trzeni w salonie i jadalni.

Prachtige lichtbronnen –  
energie-efficiënt en  
compatibel met smarthome 
Glazen legplanken met ledver-
lichting en ledinbouwspots in 
kastbodems zijn ook compati-
bel met smarthome en zorgen 
voor een perfecte verlichting 
van kleine ruimtes in de woon- 
en eetkamer.

Schöne Lichtquellen –  
energieeffizient und  
Smarthome- Kompatibel 
LED-Glasablage und LED- 
Einbauspots in Schrankböden 
sind ebenfalls smarthome-
kompatibel und sorgen für eine 
perfekte Ausleuchtung kleiner 
Flächen im Wohn- und Ess-
bereich.

DE NL FR PL



64 65

Details | Deatails | Détails | Detale

Une géométrie lumineuse 
impressionnante
Les gorges éclairées mettent 
parfaitement en valeur l‘est-
hétique moderne des cuisines 
sans poignée. La particularité : 
Il est désormais possible d‘éc-
lairer non seulement les gorges 
horizontales, mais aussi les 
gorges verticales, avec la tem-
pérature de lumière que vous 
souhaitez. Du blanc neutre au 
blanc chaud et au blanc froid. 
Créez une ambiance lumineu-
se particulière et équipez au 
choix le profil en L sous le plan 
de travail, le profil en C sur 
pour la gorge inférieure ou la 
gorge verticale avec la bande 
lumineuse à LED, pour votre 
scénario d‘éclairage parfait.

Imponująca geometria 
świateł
Podświetlane profile podchwy-
towe perfekcyjnie podkreślają 
nowoczesną estetykę kuchni 
bezuchwytowych. Cecha 
szczególna: Teraz można 
podświetlać nie tylko poziome, 
ale także pionowe profile - pre-
cyzyjnie w żądanej temperatur-
ze światła. Od neutralnej bieli 
poprzez ciepłe, aż do chłodnych 
jej odcieni. Stwórzcie dla siebie 
wyjątkowy nastrój wybierając 
oświetlenie w profilu L pod 
blatem roboczym, w dolnym 
profilu C lub w profilu piono-
wym – dla perfekcyjnej scenerii 
świetlnej.

Indrukwekkende  
lichtgeometrie 
De verlichte keellijsten laten de 
moderne uitstraling van gree-
ploze keukens perfect tot zijn 
recht komen. De highlight: niet 
alleen de horizontale, maar ook 
de verticale keellijsten kunnen 
nu worden verlicht, in exact de 
gewenste lichttemperatuur die 
u op dat moment wenst. Van 
neutraal tot warm en koel wit. 
Creëer een bijzondere sfeer-
verlichting en voorzie ofwel het 
L-profiel onder het werkblad, 
het C-profiel op de onderste 
keelijst of het verticale profiel 
van de led-lichtstrip, voor de 
perfecte lichtsfeer.

Eindrucksvolle  
Lichtgeometrie 
Beleuchtete Kehlleisten setzen 
die moderne Ästhetik von griff-
losen Küchen perfekt in Szene. 
Das Besondere: Nicht nur 
horizontale, sondern auch ver-
tikale Kehlleisten lassen sich 
jetzt beleuchten – in genau der 
Lichttemperatur, die Sie sich 
gerade wünschen. Von Neu-
tralweiß über Warmweiß bis 
hin zu Kaltweiß. Kreieren Sie 
eine besondere Lichtstimmung 
und statten Sie wahlweise das 
L-Profil unter der Arbeitsplatte, 
das C-Profil an der unteren 
Kehlleiste oder des Senkrecht-
profil mit dem LED-Lichtband 
aus – für Ihr perfektes Beleuch-
tungsszenario.
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Vielfalt für den  
Wohnbereich

Variatie voor  
de woonruimte

le salon dans 
toute sa  
diversité

Różnorodność  
dla części  
mieszkalnej

Die Living Collection umfasst 
moderne Garderoben, prakti-
sche Lowboards und hoch-
wertige Sideboards in ver-
schiedenen Varianten. Starkes 
Design, langlebige Materialien 
und große Vielfalt sorgen 
dafür, dass gewählte Arrange-
ments stets perfekt sind. Alle 
Möbel sind wie geschaffen für 
offene Wohnwelten und sor-
gen für individuellen Freiraum 
bei der Wohnraumgestaltung.

De Living Collection omvat 
moderne garderobekasten, 
praktische lowboards en 
hoogwaardige sideboards in 
verschillende uitvoeringen. 
Sterk design, duurzame mate-
rialen en een grote diversiteit 
zorgen ervoor dat de gekozen 
opstellingen altijd perfect zijn. 
Alle meubelen zijn gemaakt 
voor open woonomgevingen 
en zorgen voor individuele 
vrijheid bij het inrichten van de 
woonruimte.

La collection Living inclut 
des penderies modernes, des 
lowboards pratiques et des 
sideboards de grande qualité 
dans différentes versions. Un 
design convaincant, des maté-
riaux résistants et une grande 
variété pour des arrangements 
toujours parfaits. Tous les 
meubles s‘intègrent parfaite-
ment aux pièces ouvertes et 
permettent d‘aménager l‘espa-
ce de manière individuelle.

Living Collection obejmuje no-
woczesne garderoby, praktyc-
zne niskie komody i wysokiej 
jakości kredensy w różnych 
wersjach. Mocne wzornict-
wo, trwałe materiały i duża 
różnorodność zapewniają, że 
wybrane aranżacje są zawsze 
doskonałe. Wszystkie meble 
nadają się do otwartych stref 
mieszkaniowych i zapewniają 
indywidualną swobodę  w 
kształtowaniu przestrzeni 
mieszkalnej.
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Garderoben Garderobes Penderies Szafy na 
garderobę

Genießen Sie die  
volle Gestaltungsfreiheit 
Designen Sie sich Ihre 
Wunsch-Garderobe! Von der 
Höhe und Breite Ihres Garde-
robenschranks bis hin zur Auf-
teilung der Fächer und dem 
Frontdesign – unsere Garde-
roben lassen sich ganz nach 
Ihren Wünschen gestalten und 
hervorragend auf Ihr Interieur 
abstimmen. 

Geniet van de ultieme  
ontwerpvrijheid
Ontwerp de Garderobe van 
uw dromen! Van de hoogte 
en breedte van uw Garderobe 
tot de indeling van de laden 
en het design van de fronten - 
onze Garderobes kunnen hele-
maal naar uw wensen worden 
ontworpen en perfect worden 
afgestemd op uw interieur. 

Profitez d‘une liberté  
d‘aménagement maximale
Créez la penderie de vos rêves 
! De la hauteur et la largeur de 
votre penderie à la répartition 
des tiroirs et au design des 
portes, nos penderies s‘adap-
tent aux moindres de vos 
souhaits et s‘intègrent parfai-
tement à votre intérieur. 

Ciesz się pełną swobodą 
projektowania
Zaprojektuj szafę swoich 
marzeń! Od wysokości  
i szerokości szafy po układ 
przegródek i wzornictwo 
frontów – nasze szafy łatwo 
będą dostosowane do Twoich 
wymagań i idealnie dopaso-
wane do Twojego wnętrza. 
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Hauswirt-
schaftsräume

Huishou- 
druimtes

Buanderies Pomieszczenia  
gospodarcze

Ästhetisch und zurückhaltend: 
Küche und Hauswirtschafts-
raum wie aus einem Guss. 
Hier stehen Funktionalität und 
ergonomisches Arbeiten im 
Vordergrund. Kurze Wege, 
effiziente Arbeitsabläufe und 
jede Menge Stauraum in-
klusive. Praktisch: die großen, 
halboffenen Fächer für Wä-
schekörbe.

Esthetisch en onopvallend: 
keuken en bijkeuken uit één 
geheel. De focus ligt hier op 
functionaliteit en ergonomisch 
werken. Korte afstanden, 
efficiënte werkprocessen en 
veel opbergruimte inbegrepen. 
Praktisch: de grote, halfopen 
vakken voor wasmanden. 

Esthétique et discret: la cuisine 
et la buanderie comme une 
seule et même pièce. L‘accent 
est mis sur la fonctionnalité 
et l‘ergonomie pour garantir 
vous permettrele moins de 
déplacements possible pour 
un travail efficace et vous offrir 
un espace de stockage très 
généreux. Pratique: les grands 
compartiments semi-ouverts 
pour les corbeilles à linge.

Estetyczne i powściągliwe: 
pomieszczenie kuchenne  
i gospodarcze jak z jed-
nej formy. Tutaj decyduje 
funkcjonalność i ergonomia 
pracy. Krótkie odległości, racjo-
nalna organizacja pracy i dużo 
miejsca do przechowywania. 
Praktyczne: duże, półotwarte 
szuflady na kosze na bieliznę.

DE NL FR PL



72 73

Eukalyptus 

Eucalyptus 

Eucalyptus 

Smaragdrün 

Smaragdgroen

Vert émeraude

Enzianblau

Enzianblauw

Bleu gentiane

Oxidrot

Oxide rood

Rouge oxyde

Caramel

Karamel

Caramel

Selection-Farben | Selection-kleuren |  
Couleurs de Selection | Kolorystyka Selection

Unsere Selection-Farben 
bringen lebendige Akzente in 
moderne Küchen. Sämtliche 
Farbtöne sind so abgestimmt, 
dass sie ideale Partner für 
alle Natur- und Holztöne, für 
Weiß wie auch für Schwarz 
und Graphit sind. Unsere 
Selection-Farben sind echte 
Allrounder und in Küchen gern 
gesehen.

Onze Selection-kleuren bren-
gen levendige accenten in de 
moderne keuken. Alle kleur-
tinten zijn special ontwikkeld 
zodat ze de ideale partners 
zijn voor alle natuurlijke en 
houttinten, voor wit, maar ook 
voor zwart en grafiet. Onze 
Selection-kleuren zijn echt 
veelzijdig en populair in vele 
keukens.

Nos couleurs Selection ap-
portent des accents vivants 
aux cuisines modernes. Toutes 
les teintes sont assorties de 
manière à constituer des par-
tenaires idéaux pour toutes les 
teintes naturelles et boisées, 
pour le blanc ainsi que pour le 
noir et le graphite. Nos cou-
leurs Selection sont vraiment 
polyvalentes et très apprécié-
es dans les cuisines.

Nasze kolory Selection 
wprowadzą żywe akcenty 
do nowoczesnych kuchni. 
Wszystkie barwy są tak dobra-
ne, aby idealnie pasowały do 
wszystkich barw naturalnych 
i odcieni drewna, a także do 
bieli, czerni i grafitu. Nasza 
kolorystyka Selection jest 
niezwykle wszechstronna i 
mile widziana we wnętrzach 
kuchennych.
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Fronten- 
übersicht 
Frontenoverzicht  
Aperçu des façades  
Oferta frontów



Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

UNO + ART PG 0        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | Revêtement en résine de mélamine 

NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

TOP SOFT + ART PG 0        
Direktlack | direktlak | laque directe 

NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

TOP SOFT SELECTION + ART PG 0        
Direktlack | direktlak | laque directe 

NEW NEW NEW NEW NEW

DE NL FR PL
PerfectSense®
Les surfaces PerfectSense® 
de qualité supérieure conva-
inquent par leur perfection 
visuelle ainsi que par leur 
grande durabilité et leur 
résistance. Les surfaces 
recouvertes d‘une couche de 
laque donnent à la cuisine un 
caractère exclusif et noble. 

PerfectSense®
Wysokojakościowe pow-
ierzchnie PerfectSense® 
przekonują do siebie wizualną 
perfekcyjnością jak i wysoką 
wytrzymałością i odpornością. 
Powierzchnia uszlachetniona 
warstwą lakieru nadaje kuchni 
ekskluzywnego i szlachetnego 
charakteru.

PerfectSense®
Die hoogwaardige  
PerfectSense® oppervlakten 
overtuigen zowel door visuele 
perfectie als ook door hoge 
belastbaaren weerstandheid. 
De met een laklaag veredelde 
oppervlakten geven de keuken  
een exclusief en edel karakter. 

PerfectSense®
Die hochwertigen Perfect-
Sense®-Oberflächen über-
zeugen mit visueller Perfektion 
sowie hoher Beanspruchbarkeit 
und Widerstandsfähigkeit. Die 
mit einer Lackschicht vere-
delten Oberflächen verleihen 
der Küche einen exklusiven und 
edlen Charakter.
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Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet

TOP BRILLANT + ART PG 0        
Direktlack | direktlak | laque directe 

NEW

Spachtelbeton-opalgrau Repro Spachtelbeton-perlgrau Repro Spachtelbeton-graphit Repro Spachtelbeton-schwarz Repro

béton spatulé gris opale r. béton spatulé gris perle r. béton spatulé graphite r. béton spatulé noir r.

geplam. beton opaalgrijs r. geplam. beton parelgrijs r. geplam. beton grafiet r. geplam. beton zwart r.

COMET + ART PG 1        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | Revêtement en résine de mélamine 

Sommereiche Repro Eiche-trüffelbraun Repro Eiche-trüffelschwarz Repro

chêne d'été repro. chêne brun truffe repro. chêne truffe noir repro.

zomereik repro eiken  truffelbruin repro eiken truffelzwart  repro

BALI + ART PG 1        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | Revêtement en résine de mélamine 

NEW

Alteiche-natur Repro

chêne antique naturel repro.

oude eiken natuur repro

TORONTO + ART PG 1        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | 
Revêtement en résine de mélamine 

Feineiche-hell Repro Feineiche-natur Repro

chêne fin clair repro. chêne fin naturel repro.

fijn eiken licht repro fijn eiken natuur repro

DAVOS + ART PG 1        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | 
Revêtement en résine de mélamine 

NEW NEW

Walnuss-natur Repro Walnuss-dunkel Repro

noix naturelle repro. noix foncée repro.

walnoot natuur repro walnoot donker repro

TESSIN + ART PG 1        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | 
Revêtement en résine de mélamine 

NEW NEW

Eiche-natur Rille Repro Walnuss-natur Rille Repro Eiche-schwarz Rille Repro

chêne naturel rainuré r. noix naturelle rainurée r. chêne noir rainuré r.

eiken natuur groef r. walnoot natuur groef r. eiken zwart groef r.

LINEA + ART PG 1        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | Revêtement en résine de mélamine 
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Zement-hell Repro Zement-grau Repro Zement-dunkel Repro

ciment clair repro. ciment gris repro. ciment foncé repro.

cement licht repro cement grijs repro cement donker repro

ASTRA + ART PG 2        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | Revêtement en résine de mélamine 

NEW NEW NEW

Samteiche-greige Repro Samteiche-schwarz Repro

chêne velours grège repro. chêne velours noir repro.

fluweeleiken greige repro fluweeleiken zwart repro

CALGARY + ART PG 2        
UV Mattlack | UV matlak | laque mate UV 

Luxor-natur Repro Luxor-braun Repro

luxor naturel repro. luxor brun repro.

luxor natuur repro luxor bruin repro

OSLO + ART PG 2        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | 
Revêtement en résine de mélamine 

NEW NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin

Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin

gris clair cachemire gris sable beige pierre graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn

lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige grafiet zwart

AURA + ART PG 2        
Schichtstoff | HPL | Stratifié 

NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

PERFECT SOFT + ART PG 2        
UV Mattlack | UV matlak | laque mate UV 

NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet

PERFECT BRILLANT + ART PG 2        
UV Hochglanzlack | UV hoogglanslak  | Laque lustre UV  

NEW
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Champagner metallic Grün metallic Blau metallic Braun metallic

champagne métallisé vert métallisé bleu métallisé brun métallisé

champagne metallic groen metallic blauw metallic bruin metallic

VEGAS + ART PG 2        
Lacklaminat | laklaminaat  | Laminé laqué  

Feineiche-hell Repro Feineiche-natur Repro

chêne fin clair repro. chêne fin naturel repro.

fijn eiken licht repro fijn eiken natuur repro

LUGANO + PG 3        
Melaminharzbeschichtung | melaminehars bekleed | 
Revêtement en résine de mélamine 

NEW NEW

Granit-beige Repro Granit-türkis Repro Granit-dunkelgrau Repro

granit beige repro. granit turquoise repro. granit gris foncé repro.

graniet beige repro graniet turquoise repro graniet donkergrijs repro

ATRIUM + ART PG 3        
Schichtstoff | HPL | Stratifié

NEW NEW NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet

FARO + ART PG 3        
Hochglanzlack | hoogglanslak  | Laque lustre  

NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

PORTO + ART PG 4        
Mattlack | matlak | Laque mate  

NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

PORTO SELECTION + ART PG 4        
Mattlack | matlak | Laque mate  

NEW NEW NEW
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Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

CAPRI + PG 4        
Mattlack  | matlak | laque mate  

NEW NEW NEW NEW NEW NEW NEW NEW

NEW NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

CAPRI SELECTION + PG 4        
Mattlack  | matlak | laque mate  

NEW NEW NEW NEW NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

KORFU + PG 4        
Mattlack  | matlak | laque mate  

NEW NEW NEW NEW NEW NEW NEW NEW

NEW NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

KORFU SELECTION + PG 4        
Mattlack  | matlak | laque mate  

NEW NEW NEW NEW NEW
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Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

GOYA + PG 5        
Mattlack  | matlak | laque mate  

NEW NEW NEW NEW NEW NEW NEW NEW

NEW NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

GOYA SELECTION + PG 5        
Mattlack  | matlak | laque mate  

NEW NEW NEW NEW NEW

Kristallweiß Nebelgrau Sandbeige Sandgrau metallic Olivgrün metallic

Steingrau metallic Braun metallic Carbon metallic

blanc cristal gris nébuleux beige sable gris sable métallisé vert olive métallisé

gris pierre métallisé brun métallisé carbone métallisé

kristalwit mistgrijs zandbeige zandgrijs metallic olijfgroen metallic

steengrijs metallic bruin metallic carbon metallic

SMART + ART PG 5        
Polymerglas | polymeerglas | Verre synthétique  

NEW
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Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

BRISTOL + PG 6        
Echtholz lackiert | echthout gelakt  | bois véritable laqué 

NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

BRISTOL SELECTION + PG 6        
Echtholz lackiert | echthout gelakt  | bois véritable laqué 

NEW NEW NEW

Kristallweiß Weiß Crema-magnolie Satin Lichtgrau Kaschmir Sandgrau Steinbeige

Graphit Schwarz

blanc cristal blanc magnolia crème satin gris clair cachemire gris sable beige pierre

graphite noir

kristalwit wit crema-magnolia satijn lichtgrijs kashmir zandgrijs steenbeige

grafiet zwart

HAMPTON + ART PG 6        
Echtholz lackiert | echthout gelakt  | bois véritable laqué 

NEW

Eukalyptus Smaragdgrün Enzianblau Oxidrot Caramel

eucalyptus vert émeraude bleu gentiane rouge oxyde caramel

eucalyptus smaragdgroen enzianblauw oxide rood karamel

HAMPTON SELECTION + ART PG 6        
Echtholz lackiert | echthout gelakt  | bois véritable laqué 

NEW NEW NEW
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Werkbladen
Plans de travail
Płyty robocze

Arbeitsplatten

18
Pinie-arizona Repro

pin arizona repro.

pijnboom arizona repro

136
Feineiche-hell Repro

chêne fin clair repro.

fijn eiken licht repro

137
Feineiche-natur Repro

chêne fin naturel repro.

fijn eiken natuur repro

140
Walnuss-natur Repro

noix naturelle repro.

walnoot natuur repro

141
Walnuss-dunkel Repro

noix foncée repro.

walnoot donker repro

149
Eiche-venezia Repro

chêne venezia repro.

eiken venezia repro

126
Sommereiche-hell Repro

chêne d'été clair repro.

zomereik licht repro

73
Sommereiche Repro

chêne d'été repro.

zomereik repro

129
Alteiche-natur Repro

chêne antique naturel repro.

oude eiken natuur repro

135
Alpineiche Repro

chêne alpin repro.

eiken alpine repro

156
Eiche-trüffelbraun Repro

chêne brun truffe repro.

eiken truffelbruin repro

115
Kalkstein Repro

calcaire repro.

kalksteen repro

138
Caldera Repro

caldera repro.

caldera repro

NEW

134
Basalt-braun Repro

basalte brun repro.

basalt bruin repro

133
Marmor-anthrazit Repro

marbre anthracite repro.

marmer antraciet repro

131
Limestone-grau Repro

limestone gris repro.

limestone grijs repro

95
Spachtelbeton-opalgrau Repro

béton spatulé gris opale repro.

geplamuurde beton opaalgrijs repro

39
Spachtelbeton-perlgrau Repro

béton spatulé gris perle repro.

geplamuurde beton parelgrijs repro

101
Spachtelbeton-graphit Repro

béton spatulé graphite repro.

geplamuurde beton grafiet repro

125
Spachtelbeton-schwarz Repro

béton spatulé noir repro.

geplamuurde beton zwart repro

116
Luna-dunkel Repro

luna foncé repro.

luna donker repro

157
Travertin Repro

travertin repro.

travertin repro

148
Quarzgrau Repro

gris quartz repro.

kwartsgrijs repro

130
Mondstein-hell Repro

pierre de lune claire repro.

maansteen licht repro

173
Siena Repro

sienne repro.

siena repro

174
Nepal Repro

népal repro.

nepal repro

106
Niagara Repro

niagara repro.

niagara repro

104
Terzino Repro

terzino repro. 

terzino repro

NEW

103
Labrador Repro

labrador repro.

labrador repro

NEW

181
Taj Mahal Repro

Taj Mahal repro.

taj mahal repro

NEW

175
Feinstruktur-hell Repro

structuré fin clair repro.

fijnstructuur licht repro

NEW

176
Feinstruktur-kaschmir Repro

cachemire structuré fin repro.

kashmir fijnstructuur repro

NEW

177
Feinstruktur-steinbeige Repro

beige pierre structuré fin repro.

steenbeige fijnstructuur repro

NEW

179
Feinstruktur-sandgrau Repro

gris sable structuré fin repro.

zandgrijs fijnstructuur repro

NEW

178
Feinstruktur-dunkel Repro

structuré fin foncé repro.

fijnstructuur donker repro

NEW

154
Luxor-natur Repro

luxor naturel repro.

luxor natuur repro

155
Luxor-braun Repro

luxor brun repro.

luxor bruin repro

172
Granit-türkis

granit turquoise repro.

graniet turquoise

144
Granit-beige Repro

granit beige repro.

graniet beige repro

145
Granit-dunkelgrau Repro

granit gris foncé repro.

graniet donkergrijs repro

151
Zement-hell Repro

ciment clair repro.

cement licht repro

152
Zement-grau Repro

ciment gris repro.

cement grijs repro

153
Zement-dunkel Repro

ciment foncé repro.

cement donker repro
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363  

Satin matt

Satijn mat 

Satin mat

377  

Kristallweiß matt

Kristalwit mat 

Blanc cristal mat

340  

Kaschmir matt

Kashmir mat 

Cachemire mat

368  

Sandgrau matt

Zandgrijs mat 

Gris sable mat

395  

Steinbeige matt

Steenbeige mat 

Beige pierre mat

322 

Lichtgrau matt

Lichtgrijs mat 

Gris clair mat

305  

Weiß matt

Wit mat 

Blanc mat

319  

Crema-magnolie matt

Crema-magnolia mat 

Magnolia crème mat

320  

Edelstahlfarben gebürstet

RVS-kleurig geborstelt 

Coloris inox brossé 

321  

Eukalyptus matt

Eucalyptus mat 

Eucalyptus mat

376  

Graphit matt

Grafiet mat 

Graphite mat

355  

Schwarz matt

Zwart mat 

Noir mat

364  

Goldfarben gebürstet

Goudkleurig geborsteld 

Coloris or brossé

401 

Feineiche-natur Repro

Fijn eiken natuur repro

Chêne fin naturel repro.

402 

Walnuss-natur Repro 

Walnoot natuur repro

Noix naturelle l repro.

323  

Bronzefarben gebürstet

Bronskleurig geborsteld 

Coloris bronze brossé

404 

Caramel matt 

Karamel mat

Caramel mat

403 

Oxidrot matt 

Oxide rood mat

Rouge oxyde mat

405 

Enzianblau matt 

Enzianblauw mat

Bleu gentiane mat

317 

Smaragdrün matt 

Smaragdgroen mat

Vert émeraude mat

386  

Graphit gebürstet

Grafiet geborsteld 

Graphite brossé

Selection-Ausführungen | Selection Uitvoeringen |  
Selection Exécutions | Selection Wykonanie

Grifflos | Greeploos | Sans poignée | Bezuchwyt

Bei grifflosen Designs werden 
die Korpusseiten montage-
fertig ausgefräst und stehen 
in unterschiedlichen Farb-
ausführungen zur Verfügung. 
Am Zeilenabschluss besteht 
die Möglichkeit, mit Frontab-
schluss-Wangen zu planen.

Bij greeploos worden de 
korpuszijden montageklaar 
gefreesd en zijn verkrijgbaar in 
verschillende kleurvarianten. 
Op het einde is het mogelijk 
om een front-vormwand te 
plannen.

Pour les designs sans poig-
nées, les côtés du caisson sont 
fraisés, prêts à être montés, et 
sont disponibles en différentes 
versions de coloris. En bout 
de linéaire, il est possible de 
planifier avec des joues termi-
nales.

Dla kuchni bezuchwytowych 
boki korpusu są wyfrezowane, 
gotowe do montażu a profile 
podchwytowe dostępne są 
w szerokiej gamie kolorystyc-
znej. Na końcu kuchni można 
zaplanować panele frontowe.

DE NL FR PL



Grepen
Poignées
Uchwyty

Griffe 

101 102 113 114 112

117 343 378 379 440

446 302 312 318 319

332 344 372 374 M 377

M 380 M 387 M 395 427 441

452 502 503 504 505

507 508 512 513 514

515 521 522 525 526

534 543 553 554 556

557 558 564 566 567

571 572 573

NEW

574

NEW

270

NEW

271

NEW

272

NEW

273

NEW

274

NEW

275

NEW

276

NEW

277

NEW

278

NEW

430 435

437 458 466 467 469

479 486

NEW

487

NEW

488

NEW

489

NEW
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NEW

491

NEW

436 528 570

613

M 731 M 732 M 733 M 734

M 375M 562M 421

B 535B 624B 550B 615

M 530 M 527 M 542

M 721 M 755 M 767

M 720 M 722 M 745 M 777

M 780 M 783

PTO1 PTOB1
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DMSZ
zertifiziert nach
DIN EN ISO 50001

22019

DMSZ
zertifiziert nach
DIN EN ISO 14001

22019

DMSZ
zertifiziert nach
DIN EN ISO 9001

22019

Wij zijn gecerfiticeerd
Nous sommes certifiés
Zostaliśmy wyróżnieni

Wir sind ausgezeichnet



Sous réserve de modifications de programmes, de matériaux et de dimen-
sions. Exemples d’agencement non contractuels. Sous réserve d’erreurs 
éventuelles d’impression. La parution du présent catalogue annule et 
remplace tous les précédents.

Zastrzegamy sobie zmiany programów, materiałów, wykonań i wymiarów. 
Przedstawione aranżacje nie są wiążące. Zastrzegamy sobie możliwość 
korekty błędów. Z edycją tego katalogu tracą ważność katalogi poprzednie.

Wijzigingen in het programma, materiaal, uitvoering en afmetingen blijven 
voorbehouden. Inrichtingsvoorbeelden zijn vrijblijvend. Drukfouten voor-
behouden. Met het verschijnen van deze katalogus verliezen alle vorige 
uitgaven hun geldigheid.

Änderungen in Programm, Material, Ausführung und Abmessungen 
bleiben vorbehalten. Alle Einrichtungsbeispiele sind unverbindlich. Druck-
fehlerberichtigungen behalten wir uns vor. Mit Erscheinen dieses Katalogs 
verlieren alle bisherigen ihre Gültigkeit.



So individuell kann Küche sein. Träumen Sie von 
einer Küche, die ganz und gar individuell auf Ihre 
Bedürfnisse konzipiert wurde? Dann willkommen 
bei der Küchenwerkstatt. Bei engagierten Küchen-
enthusiasten, die mit Leidenschaft fürs Detail 
planen, bauen, umbauen oder modernisieren. Mit 
Liebe zum Material, dem Drang zur Perfektion und 
dem Verständnis für den Menschen.
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